
	Course Title: Literary translation exercises: English to Hungarian 1
	Credits: 3

	Type of course: seminar and hours per week/semester: 2/30

	Method of assessment (exam/practical grade): practical grade

	Suggested semester: 4

	Prerequisites (if any): Comprehensive language exam

	Course description: 

	The aim of the course is to help students find their own ‘translator’s voice’. Following the translation of different style- or genre-specific texts, they proceed to individual translation of a literary text of their own choice (about 1000-1500 words). Students edit and give critical appreciation of  each other’s work.  Students are required to form their own translation methods and strategies as well as develop their critical evaluation with special attention to reviewing translations.



	Required and recommended reading:

	Dictionaries and other handbooks necessary for the individual assignments.

	Lecturer responsible for course: Tamás Karáth, senior lecturer, PhD

	Lecturers participating in teaching: Ágnes Somló, senior lecturer


